gvayyeAilov kata Aovkav (The Good News according to Luke)

Chapter 24
24:1 n o¢ ML TWv goBBatwv opBpov Babewg €L TO Hvnpo nABov pEpovaaL
tE de mia ton sabbatOn orthrou batheOs epi to mnEma Elthon ferousai
35880 11616e 1520€lg 358806 4521 capBatov 3722 opBpog 901 Babug 1909 emt 3588 6 3418 pvnua 2064 epxopat 5342 gepw
[to]-the yet one [of]-the  [of]-sabbaths [of]-dawn [of]-depth on the grave I/they-came carrying
& NTOO ooV APWHOT 24:2 ebpov oe TOV AlBov QTIOKEKVALOEVOV aTo TOUL
ha hEtoimasan arOmata ehuron de ton lithon apokekulismenon apo tou
3739 6¢ 2090 é¢tolpalw 759 apwua 2147 ebpokw 1161 6 35880 3037 ABog 617 QmOKULALW 575 ano 358806
which  they-prepared aromatic-spices they-found yet the stone having-been-rolled-away  from [of]-the
UVNELOL 24:3 cwoeABovoal de ovyx ebpov TO WM TOUL KLPLOL [(g[efe]V] 24:4 KoL
mnEmeiou eiselthousai de ouch ehuron to sOma tou kuriou iEsou kai
3419 pvnuelov 1525 eloepxopot 1161 6€ 3756 00 2147 ebplokw 35880 4983 owpa 35880 2962 kuploG 2424 tnooug 2532 Kat
[of]-grave enterning yet not they-found the body [of]-the [of]-master [of]-Jesus and
EYEVETO €V W amnopeldBal  avTag mepL TOUTOUL Kat bov avdpeg duvo €MECTNOAV
egeneto en to aporeisthai autas peri toutou kai idou andres duo epestEsan
1096 ywopat 1722 ev 35880 639 amopew 846 avtwg 4012 mept 5127 dutog 2532 kat 2400 16ov 435avnp 1417 6uo 2186 eQLOTNUL
came-to-be in [to]-the to-be-trapped them about [of]-this and look! men two they-stood-by
AL TALG &v EGGI‘]TL agoTpamTOoLaNn 24:5 EM(DOB(.O\) o¢ YEVOUEVWVY ALTWV Kot KALVOLGWV Ta
autais en esthEti astraptousE emfobOn de genomenOn autOn kai klinousOn ta
846 avtog 1722 ev 2066 €06nG 797 aoTPANTW 1719 epgoBog 1161 d¢ 1096 yopat 846 auTtwG 2532 Kkat 2827 KAlvw 3588 0
[to]-selves in [to]-attire [to]-flashing [of]-afraid yet [of]-coming-to-be  [of]-them and [of]-sloping the
mpoowna iy ™nv ynv Emav TPOG auTag TL CHTELTE TOv C(.o\)T(X METQ
prosOpa eis tEn gEn eipan pros autas ti zEteite ton zOnta meta
4383 npoownov 1519 e1g 3588 tnv 1093yn 2036 Aeyw 4314 mpog 846 avtwg 5101 TIg 2212 {nTew 35880 2198 Caw 3326 peta
faces into the earth they-said toward them what yous-are-seeking the living with
TWv VEKPWY  24:6  OLK EO0TWY wode AN nyepén pvnodnte WG eAaAnaev Opw
ton nekrOn ouk estin hOde alla EgerthE mnEsthEte hOs elalEsen humin
35880 3498 vekpog 3756 00 2076 etut 5602 wde 235 aAAa 1453 eyelpw 3415 pvaopat 5613 WG 2980 AoAew 5213 DueELg
[of]-the [of]-the-dead not is here but was-awakened yous-remember! as talked [tol-yous
£TL wv €V n YoOAQl  24:7  AEywv TOV viov TOu avBpwrnouv oTL 6eL
eti On en tE galilaia legOn ton huion tou anthrOpou hoti dei
2089 €Tt 5607 elut 1722 ev 358806 1056 yoAlAaia 3004 Aeyw 358806 5207 viog 35880 444 avbpwnog 3754 6Tt 1163 b€l
still being in [to]-the [to]-Galilee saying the son [of]-the [of]-person since is-needing
napaﬁoen\)al €LQ XELPAG avepwnw\) c‘xpap‘rw)\w\) Kot omupwenvm Kot ™n TPLTN f]l,lEpCX
paradothEnai eis cheiras anthrOpOn hamartOIOn kai staurOthEnai kai tE tritE hEmera
3860 napaddwut 1519 €1 5495 xelp 444 avOpwnog 268 AuapTwAog 2532 kat 4717 otavpow 2532 kat 3588 6 5154 tpitog 2250 nuepa
to-be-handed-over into hands [of]-people [of]-errant and to-be-impaled and [to]-the [to]-third [to]-day
avogtnvat 24:8 Kat g€uvnodnoav TWv PNHATWY ovtov  24:9 Kat OTOOTPEYQOAL  ATO TOoL
anastEnai kai emnEsthEsan ton rhEmatOn autou kai hupostrepsasai apo tou
450 avioTnuL 2532 kat 3415 pvaopat 35880 4487 pnua 846 autog 2532 kot 5290 vmooTpepw 575 armo 3588 6
to-elevate and they-were-reminded [of]-the [of]-declarations [of]-self and returning from [of]-the
HUVNUELOL ATINYYELAQV TV T MoV Ta TOLG EvdeKa Kot oW TOoLG Aourolg 24:10
mnEmeiou apEngeilan tauta panta tois hendeka kai pasin tois loipois
3419 pvnuetov 518 amayyeAAw 5023 6utog 3956 mag 35880 1733 évdeka 2532 kat 3956 mag 35880 3062 Aotnov
[of]-grave they-announced these-things all [to]-those eleven and [to]-all [to]-those [to]-remaining
noav o¢ n paydaAnvn papla Kat wavva Kat papLa ] LoKwPov Kat
Esan de hE magdalEnE maria kai iOanka kai maria hE iakObou kai
2258 elut 1161 6 35880 3094 paydaAnvn 3137 papta 2532 kot 2489 wwavva 2532 kat 3137 popla 3588 6 2385 akwBog 2532 kat
they-were yet the Magdalene Mary and [of]-Joanna and Mary the [of]-James and
at Aourat auv auToLG eAeyov. mpoG TOUG  QTMOCTOAOULG TAUTA 24:11 Kalt €pavnoav
hai loipai sun autais elegon pros tous apostolous tauta kai efanEsan
35886 3062 Aotnov 4862 ouv 846 auto¢ 3004 Aeyw 4314 mpog 358806 652 amootoAog 5023 dutog 2532 kat 5316 gavw
the remaining  together-with [to]-selves they-said toward the ambassadors  these-things and shone
EVWTILOV ALTWY woeL ANpog Ta pnuaTa TOLTA Kat nmoTOLY avtalg  24:12 o}
enOpion autOn hOsei |IEros ta rhEmata tauta kai Epistoun autais ho
1799 evwmiov 846 autw¢ 5616 woelt 3026 Anpo¢ 35886 4487 pnua 5023 6utog 2532 kat 569 amoTew 846 auTOG 35880
in-the-face-of [of]-them as-if nonsense the declarations these-things and they-distrusted [to]-selves the
o¢ TMETPOG aAvVaoTOG edpapev 8 TO HVNUELOV Kot Mo PAKLYAG BAemeL TQ
de petros anastas edramen epi to mnEmeion kai parakupsas blepei ta
1161 6 4074 metpog 450 aviotnut 5143 tpexw 1909 emt 3588 0 3419 pvnuelov 2532 kat 5660 mapakuntw 5719 BAenw 3588 6
yet Peter elevating ran on the grave and bending-over is-observing the
oBovia pova Kot annABev POG €ouTov Bavpalwv TO YEYOVOG 24:13 KoL
othonia mona kai apElthen pros heauton htaumazOn to gegonos kai
3608 oBoviov 3441 povog 2532 kat 565 anepyoupat 4314 mpog 1438 éavtov 2296 Bavpalw 35880 1096 ylvopuat 2532 kat
bandages sole and departed toward him/her/it-self marveling the having-come-to-be and
wBov dvo 23 aUTWVY €V auTn ™0 AHEPQ noav TIOPEVOMEVOL €16 KWHNV
idou duo ex autOn en autE tE hEmera Esan poreuomenoi eis kOmEn
2400 6ov 1417 6vo 1537 ek 846 avtwG 1722 €v 846 autog 35880 2250 nuepa 2258 elut 4198 mopevopat 1519 €1¢ 2968 Kwun
look! two out [of]-them in herself [to]-the [to]-day they-were going into village
aneyovoav oTadlouvg £ENKOVTA ano LEPOVOAANU f OVOMQ EMMAOVG 24:14 Kot avTot
apechousan stadious hexEkonta apo ierousalEm hE onoma emmaous kai autoi
568 anexw 4712 otadlov 1835 ¢Enkovta 575 amno 2419 iepogoAvpa 3588 6 3686 ovopa 1695 gppaoug 2532 kat 846 auvtog
receiving-full-amount stadia sixty from Jerusalem the name Emmaus and -selves
WHAOLY mpog aAANAoLG TepPL TAOVTWY  TWVY oupPBeBNKOTWY TouTWY  24:15 Kat EYEVETO
hOmiloun pros allElous peri pantOn ton sumbebEkotOn toutOn kai egeneto
3656 OpAEw 4314 mpog 240 aAAnAwv 4012 mept 3956 mag 3588 0 4819 cuppatvw 5130 éutog 2532 kat 1096 ywopat
they-conversed toward each-other about [of]-all [of]-the [of]-having-happened [of]-these and came-to-be
[aY) W OMLAELY QALTOULG Kat oulnTtew Kalt avTOoG tNooLG £yyLoag OUVETIOPEVETO
en to homilein autous kai suzEtein kai autos iEsous engisas suneporeueto

1722 ev 35880 3656 OpAew 846 autwG 2532 kat 4802 oulnTtew 2532 kat 846 avtog 2424 \noovs 1448 eyylllw 4848 ovumopevopatl
in [to]-the to-converse them and to-debate and him/her/it-self Jesus approaching went-together-with



avtolg  24:16 ol o134 o@BaApOL ALTWY EKPATOLVTO TOUL un ETILYVWVAL aUTovV

autois hoi de ofthalmoi auton ekratounto tou mE epignOnai auton
846 autog 35880 1161 6e 3788 0pBaApog 846 auTWG 2902 KpaTEW 35880 3361 un 1921 emywwokw 846 auTtog
[to]-them the yet eyes [of]-them  they-were-forcefully-retained [of]-the not to-fully-know him/her/it

24:17  eutev o€ j1{ele]a QUTOUG  TWEG ot Aoyot oLTOL oLg AVTIBAAAETE
eipen de pros autous tines hoi logoi houtoi hous antiballete
2036 Aeyw 1161 6¢ 4314 mpog 846 avtwg 5100 TIg 35880 3056 Aoyog 3778 o0TOG 3739 6¢g 474 avTIBaAAw
said yet toward them some the sayings these those-whom yous-are-throwing-back-and-forth

mpPoG OAANAOULG  TEPUTATOVVTEG Kat gotabnoav OKLOpwWTOL 24:18 amnokplBelg o¢ elc OVOMOLTL

pros allElous peripatountes kai estathEsan skuthrOpoi apokritheis de heis onomati
4314 mpoGg 240 aAANAwv 4043 mepunatew 2532 kat 2476 lotnut 4659 okuBpwrnog 611 armokptvopat 1161 6 1520 €l 3686 ovopa

toward each-other walking-around and they-stood angery/sad-faced responding yet one [to]-name

KAEOTIOG ELMEV j1felels oUTOV au HOVOG T POLKELG LEPOVTOANU Kat OUK EYVWG
kleopas eipen pros auton su monos paroikeis ierousalEm kai ouk egnOs
2810 kAeomag 2036 Aeyw 4314 mpog 846 avtoGg 4771 cov 3441 povoG 3939 mapolkew 2419 tepoooAvpa 2532 kat 3756 ov 1097 yIWWOKW
Cleopas said toward him/her/it you sole you-are-traveling Jerusalem and not you-knew

TQA YEVOUEVQ [av avTn €V TG NUEPALS Tautalg  24:19 Kot ELTIEV auToLlg
ta genomena en autE en tais hEmerais tautais kai eipen autois
35880 1096 ywopot 1722ev 846 avtog 1722 ¢e€v 35880 2250 nuepa 3778 6uTOG 2532 kot 2036 Aeyw 846 auTog
the coming-to-be in herself in [to]-the [to]-days [to]-these and said [to]-them

ot ol o¢ ELMTOY aLTW Ta TEepL LNoOL TOL vafapnvou 0G EYEVETO

poia hoi de eipan autO ta peri iEsou tou nazarEnou hos egeneto
4169 notog 35880 116106e 2036 Aeyw 846 auTog 35880 4012 mept 2424 \nooug 35880 3479 valapnvog 3739 6G¢ 1096 yvopat
[to]-what-kind-of? the yet they-said  [to]-[him/her/it] the about [of]-Jesus [of]-the  [of]-Nazarene who came-to-be

avnp npoenNTNG duvaTtog €V EpYyW KoL AOyw EVOVTLOV TOUL Bgov KoL mavToqg

anEr profEtEs dunatos en ergO kai logO enantion tou theou kai pantos
435 avnp 4396 mpoentng 1415 6uvatog 1722 ev 2041 epyw 2532 kat 3056 Aoyog 1726 evavtiov 35880 2316 0gog 2532 kot 3956 mag

man prophet able in [to]-action and [to]-saying in-view-of [of]-the  [of]-God and [of]-all

TOUL Aaov 24:20 Onwg TE napedwKav aUTOV ol APXLEPELG KoL ol APXOVTEG

tou laou hopOs te paredOkan auton hoi archiereis kai hoi archontes
35880 2992 Aaog 3704 6nwg 5037 te 3860 mapadidbwut 846 avtog 3588 6 749 apxlepevg 2532 kat 35880 758 apxwv
[of]-the [of]-people so-that both they-handed-over him/her/it the ruling-priests and the rulers

NHWY €1G KPUUa BavaTtou KoL €gTavpwoav  avtov  24:21 NUELC oe nAtopuev OTL
hEmOn eis krima thanatou kai estaurOsan auton hEmeis de Elpizomen hoti
2257 épuelg 1519 e1¢ 2917 kpipa 2288 Bavatog 2532 kat 4717 otavpow 846 auTOGg 2249 nuelg 1161 6 1679 eAmlw 3754 6T
[of]-us into judgment [of]-death and they-impaled  him/her/it we yet we-expected since

QAUTOG €0TW o} MEAAWY  AuTpoucBal  Tov wopanA aAAQ YE KoL ouv naow

autos estin ho mellOn lutrousthai ton israEl alla ge kai sun pasin
846 avtog 2076 etut 3588 0 3195 peAAw 3084 Autpow 358806 2474 wopanA 235 aAAa 1065 ye 2532 kat 4862 ouvv 3956 nag

him/her/it-self is the intending to-redeem the Israel but surely and together-with  [to]-all

TOULTOLG TPLTNY TOLTNY NUEPAV ayEL ap’ o0 TOLTA EYEVETO  24:22 oAl Kat
toutois tritEn tautEn hEmeran agei af’ hou tauta egeneto alla kai
5125 6vtog 5154 tpitog 3778 6utog 2250 Apepa 7l ayw 575amo 3739 6¢ 5023 6utog 1096 yvopat 235 aAAa 2532 kat

[to]-these third this day is-going from [ofl-whom these-things came-to-be but and

YUVOQLKEG — TLVEG €g NHWVY egeotnoav AMOG YEVOUEVOL opBpLvat €TL TO HvNUELOV

gunaikes tines ex hEmOn exestEsan hEmas genomenai orthrinai epi to mnEmeion

1135yuvn 5100 Ti¢ 1537 ek 2257 €uELg 1839 exLoTnuL 2248 nueLg 1096 ywopat 3720 opBpvog 1909 emt 3588 6 3419 pvnuelov
women some out [of]-us they-were-astounded us coming-to-be dawn on the grave

24:23 KoL N ebpovoal TO0 WM aQUTOL nABov Agyovoat KoL OTTAoLV AYYEAWY
kai mE heurousai to sOma autou Elthon legousai kai optasian angelOn
2532 kat 3361 un 2147 ebplokw 3588 6 4983 cwua 846 autog 2064 epyoupat 3004 Aeyw 2532 kat 3701 omtaotia 32 ayyeAog
and not finding the body [of]-self I/they-came relating and vision [of]-messengers

£WpaKeval ol Agyovow auTOV ¢nv 24:24 Kat annABov TWEG TWv auv MW
heOrakenai hoi legousin auton ZzEn kai apElthon tines ton sun hEmin
3708 6paw 35880 3004 Aeyw 846 auto¢ 2198 Caw 2532 kat 565 anepyopat 5100 Tig 35880 4862 ouwv 2254 €peLg

to-have-seen the they-are-relating him/her/it to-live and they-departed some [of]-the together-with [to]-us

€L TO HMVNUELOV Kot ebpov o0TWG KaBwg KoL al  YUVALKEG EUTOV aQuTOV

epi to mnEmeion kai ehuron houtOs kathOs kai hai gunaikes eipon auton
1909 emt 35880 3419 pvnuelov 2532 kat 2147 €0plokw 3779 obTwG 2531 koBwg 2532 kat 35886 1135yvvn 2036 Aeyw 846 autog

on the grave and they-found likewise according-to and the women I/they-said him/her/it

o¢ OUK edov 24:25 KoL QUTOC EUMEV mpog QUTOULC w. avontot KoL Bpadelg

de ouk eidon kai autos eipen pros autous (¢] anoEtoi kai bradeis
1161 6 3756 00 1492 clbw 2532 Kka 846 autog 2036 Aeyw 4314 mpog 846 avtwg 5599 w 453 avontog 2532 kat 1021 Bpadug

yet not I/they-saw and him/her/it-self said toward them oh unwise and slow

™0 Kapdla TOL TLOTEVEWY €M oo olg eAOANCOV ot npopntal  24:26 ouyL

tE kardia tou pisteuein epi pasin hois elalEsan hoi profEtai ouchi
35880 2588 kapdla 35880 4100 motevw 1909 emt 3956 mag  37396¢ 2980 AaAew 3588 0 4396 mpoenTng 3780 ouvyt
[to]-the [to]-heart [of]-the to-trust on [to]-all [tol-whom they-talked the prophets not (emph.)

TAUTA €del QCCHW TOV XpLoTtov Kat ELOEABEWY €16 ™v dogav auTOoUL
tauta edei pathein ton christon kai eiselthein eis tEn doxan autou
5023 6uTog 1210 d¢t 3958 maoyw 35880 5547 xplotog 2532 kat 1525 elogpyopat 1519 €i¢ 3588 tnv 1391 6ofa 846 autog
these-things was-necessary to-experience the anointed and to-enter into the honor [of]-self

24:27 Kat apEapevog  aTo HWOOEWG Kat armo  TOVTWY  TWY mTPoPNTWY BLEPUNVELOEY  QLTOLG
kai arxamenos apo mOuseOs kai apo pantOn tOn profEtOn diermEneusen autois

2532 kat 757 apxw 575 amno 3475 pwiong 2532 kat 575 ano 3956 ma¢ 358806 4396 mpopnTng 1329 Slepunvevw 846 aUTOG

and beginning from [of]-Moses and from [ofl-all  [of]-the [of]-prophets translated [to]-them

€V maoalg  ToLG ypoagalg Ta nept ¢autou 24:28 Kol nyyloav £1g ™v KWwHNV

en pasais tais grafais ta peri heautou kai Engisan eis tEn kOmEn
1722 ev 3956mac 35880 1124 ypagn 35880 4012mept 1438 £¢auvtou 2532 Kat 1448 eyyillw 1519 ei¢ 3588 tnv 2968 KWpN

in [to]-all [to]-the [tol-writings the about [of]-self and they-approached into the village

o0 ETIOPELOVTO Kot aLTOG TMPOCEMOLNCATO TOPPWTEPOV TopevecOal  24:29 Kot napeflaocavto
hou eporeuonto kai autos prosepoiEsato porrOteron poreuesthai kai parebiasanto
3739 6¢ 4198 nopevopat 2532 Kat 846 autog 4364 MpoOTOLEW 4206 moppw 4198 mopevopat 2532 kat 3849 napaBLagopat

[of]l-whom they-went and him/her/it-self  acted-as-though farther to-go and they-insisted
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Qv Lov ALYOVLE( Melvov [Stv) NQHwv [ORNN Ipoy eOllepuv o KUt KEKALKEV rnorj

auton legontes meinon meth’ hEmOn hoti pros hesperan estin kai kekliken EdE
846 autog 3004 Aeyw 3306 pevw 3326 peta 2257 épelg 3754 6t 4314 mpog 2073 éonepa 2076 €yt 2532 kot 2827 KAww 2235 ndn
him/her/it saying you-stay! with [ofl-us since toward evening is and has-sloped already
n NUEPQ Kat €L0NABEV TOL MEWaL auv avtolg  24:30 Kat EYEVETO €V ™w
hE hEmera kai eisElthen tou meinai sun autois kai egeneto en to
35880 2250 Auepa 2532 kat 1525 eloepxopat 35880 3306 pevw 4862 guv 846 auTOG 2532 kat 1096 ywopat 1722 ev 358806
the [to]-day and entered [of]-the to-remain together-with [to]-them and came-to-be in [to]-the
KaTAKAONvat  avTtov peT’ AUTWVY AaBwv TOVv apTov gvuAoynoegv Kat KAQOQG enedldov
kataklithEnai auton met’ autOn labOn ton arton eulogEsen kai klasas epedidou
2625 KATOKALVW 846 awtoG 3326 peTar 846 auTtwg 2983 Aappavw 35880 740 aptog 2127 evdoyew 2532 kat 2806 KAaw 1929 emtdLdwpt
to-be-reclined  him/her/it with [of]-them taking the bread blessed and breaking handed-over
auTtolg  24:31  avTWv o¢e dinvolydnoav ol o0pOaApOL KoL EMEYVWOAY oQUTOV KoL
autois autOon de diEnoichthEsan hoi ofthalmoi kai epegnOsan auton kai
846 autog 846 avtwg 1161 b¢ 1272 duavolyw 35880 3788 0¢0aApog 2532 kot 1921 emiylvwokw 846 autog 2532 Kat
[to]-them [of]-them yet they-were-opened-wide the eyes and they-fully-knew  him/her/it and
QU TOG aPAVTOG EYEVETO ar’ oavTwY  24:32 Kat emav npPogG aAAnAovg ouxL f
autos afantos egeneto ap’ autOn kai eipan pros allElous ouchi hE
846 autog 855 apavtog 1096 ywvopat 575 amo 846 auTtwg 2532 kat 2036 Aeyw 4314 mpog 240 aAAnAwv 3780 ouxt 35880
him/her/it-self invisible came-to-be from [of]-them and they-said toward each-other  not (emph.) the
Kapdla AHWY KQLOMEVN nv €V AW (N]s EAQAEL AW €V ™0 0dw we
kardia hEmOn kaiomenE En en hEmin hOs elalei hEmin en tE hodO hOs
2588 kapbla 2257 €uelg 2545 kaww 2258 et 1722 ev 2254 éuelg 5613 wg 2980 AaAew 2254 éuelg 1722 ev 35880 3598 060Gg 5613 wg
[to]-heart [of]-us [to]-burning was in [to]-us as talked [to]-us in [to]-the  [to]-way as
dlnvotyev AW TAG vypagog 24:33 Kat AVOOTAVTEG autn ™ wpa OMeoTPEYAV €LG
diEnoigen hEmin tas grafas kai anastantes autE tE hOra hupestrepsan eis
1272 dlavolyw 2254 ¢pelg 35880 1124 ypagn 2532 kat 450 avioTnut 846 avtog 35880 5610 wpa 5290 mootpepw 1519 €1
opened-wide [to]-us those writings and elevating herself [to]-the hour they-returned into
LEPOVOAANU Kot ebpov NOPOLOPEVOLG TOUG €vbeKQ Kot TOUG ouv avtolg 24:34
ierousalEm kai ehuron Ethroismenous tous hendeka kai tous sun autois
2419 tepoooAvpa 2532 kot 2147 €0pLOKW 4867 aBpollw 35880 1733 évbeka 2532 kat 35880 4862 ouv 846 auTog
Jerusalem and they-found  having-been-convened the eleven and the together-with  [to]-them
AEyovTag oTL oVTWG nyepEén o KLPLOG KoL weon olwve  24:35 KOl auTot
legontas hoti ontOs EgerthE ho kurios kai OfthE simOni kai autoi
3004 Aeyw 3754 6Tt 3689 ovtwG 1453 eyelpw 35880 2962 kupto¢ 2532 kat 3700 omtopal 4613 OLuwY 2532 kat 846 autog
saying since really was-awakened the master and was-stared-at  [to]-Simon and -selves
€gnyouvvto T €V ™ 00w KoL (WIS €yvwaoon aUTOLG €V ™n KAQLOEL
exEgounto ta en tE hodO kai hOs egnOsthE autois en tE klasei
1834 e€nyeopat 35880 1722¢€v 358806 3598 660g 2532 kat 5613 wg 1097 yivwokw 846 avtog 1722 ev 35880 2800 kAaoLg
they-explained the in [to]-the [to]-way and as was-known [to]-them in [to]-the [to]-fragmentation
TOoL aptov  24:36 TV T (o13 OLUTWY  AQAAOLYTWY aLTOG €0TN €V HEOW ALTWY
tou artou tauta de autOn lalountOn autos estE en mesO autOn
358806 740 aptog 5023 6utog 11616 846 avtwg 2980 AaAew 846 autog 2476 lotnuu 1722 ev 3319 peocog 846 autwg
[of]-the  [of]-loaf these-things yet [of]-them [of]-talking  him/her/it-self stood in [to]-middle  [of]-them
KL AEyEL QUTOLG €Lpnvn Opw 24:37 mntonBevTeg oe Kot eU@oBot YEVOUEVOL
kai legei autois eirEnE humin ptoEthentes de kai emfoboi genomenoi
2532 kat 3004 Aeyw 846 avtog 1515 elpnvn 5213 DPELG 4422 ntoew 1161 6e 2532 kot 1719 gpgofog 1096 yvopat
and is-saying  [to]-them peace [to]-yous being-scared yet and afraid coming-to-be
edokouv TIVEL O Bewpewv  24:38 KoL ELTEV aQUTOLG T TETAPAYHUEVOL €0TE KoL
edokoun pneuma theOrein kai eipen autois ti tetaragmenoi este kai
1380 6okeEw 4151 mvevpo 2334 Bewpew 2532 kat 2036 Aceyw 846 avtog 5101 Tig 5015 Tapacow 2075 gt 2532 kat
they-supposed breath to-view and said [to]-them what having-been-disturbed yous-are and
ol T dlaAoyLopuot avaBavouoy €V N Ko pdLa WY 24:39 bete TAC XELPAG
dia ti dialogismoi anabainousin en tE kardia humOn idete tas cheiras
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